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1֩ כִּי
бо

ם יְרַחֵ֨
помилує
H7355

יְהוָ֜ה
ГОСПОДЬ
H3068

ת־ אֶֽ
—
H0853

ב יַעֲקֹ֗
Якова
H3290

וּבָחַ֥ר
і–обере
H0977

עוֹד֙
знову
H5750

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

וְהִנִּיחָ֖ם
і–поселить–їх
H3240

עַל־
на

אַדְמָתָ֑ם
землі–їхній
H0127

וְנִלְוָה֤
і–прилучиться

הַגֵּר֙
чужинець
H1616

ם עֲלֵיהֶ֔
до–них

וְנִסְפְּח֖וּ
і–приєднаються

עַל־
до

ית בֵּ֥
дому

ב׃ יַעֲקֹֽ
Якова
H3290

Бо Господь змилосер́диться над Яковом, і вибере зно́ву Ізраїля, і на їхній землі їх посел́ить. І чужи́нець 
долучений буде до них, і приєд́нані будуть до дому Якового.

וּלְקָח֣וּם2
і–візьмуть–їх
H3947

֮ עַמִּים
народи

וֶהֱבִיא֣וּם
і–приведуть–їх
H0935

אֶל־
до
H0413

מְקוֹמָם֒
місця–їхнього
H4725

תְנַחֲל֣וּם וְהִֽ
і–успадкує–їх
H5157

ית־ בֵּֽ
дім

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлів
H3478

עַל֚
на

אַדְמַת֣
землі
H0127

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНІЙ
H3068

ים לַעֲבָדִ֖
як–рабів
H5650

וְלִשְׁפָח֑וֹת
і–як–рабинь
H8198

֙ וְהָיוּ
і–стануть
H1961

שֹׁבִ֣ים
полонителями
H7617

ם ׁבֵיהֶ֔ לְשֹֽ
полонителів–своїх
H7617

וְרָד֖וּ
і–пануватимуть

ם׃ בְּנֹגְשֵׂיהֶֽ
над–гнобителями–своїми
H5065

ס
—

І наро́ди їх віз́ьмуть, і їх попрова́дять до їхнього місця, а Ізраїлів дім на Господній землі за рабів та за 
невільниць їх при́йме собі на спа́дщину. І віз́ьмуть вони до неволі тих, хто їх понево́лив, і вони над своїми 
гноби́телями запанують!

וְהָיָ֗ה3
і–станеться
H1961

בְּי֨וֹם
в–день
H3117

הָנִי֤חַ
упокоїть
H5117

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

לְךָ֔
тебе

עָצְבְּךָ֖ מֵֽ
від–скорботи–твоєї

וּמֵרָגְזֶךָ֑
і–від–тривоги–твоєї
H7267

וּמִן־
і–від

ה הָעֲבֹדָ֥
роботи
H5656

ה הַקָּשָׁ֖
тяжкої
H7186

ר אֲשֶׁ֥
якою

עֻבַּד־
поневолювали
H5647

ךְ׃ בָּֽ
тебе

І буде в той день, як Господь дасть тобі відпочи́нок із терпін́ня твого та з неспоко́ю твого, та з праці тяжко́ї, 
яку ти був мусів робити,

את4ָ וְנָשָׂ֜
і–виголосиш
H5375

ל הַמָּשָׁ֥
притчу
H4912

הַזֶּ֛ה
цю
H2088

עַל־
на

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

בָּבֶ֖ל
Вавилону
H0894

וְאָמָרְ֑תָּ
і–скажеш
H0559

אֵי֚ךְ
як

שָׁבַת֣
припинився

נֹגֵ֔שׂ
гнобитель
H5065

ה שָׁבְתָ֖
припинилась

ה׃ מַדְהֵבָֽ
лютість
H4062

то ти заспіваєш оцю пісню глумли́ву про царя Вавилону та й скажеш: Як гноби́тель минувся, — минулося 
гно́блення!

שָׁבַ֥ר5
зламав
H7665

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

ה מַטֵּ֣
палицю
H4294

רְשָׁעִי֑ם
нечестивих
H7563

בֶט שֵׁ֖
жезл
H7626

ים׃ מֹשְׁלִֽ
владарів
H4910

Господь зламав кия безбожних і жез́ла паную́чих,
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ה6 מַכֶּ֤
який–бив
H5221

עַמִּים֙
народи

ה בְּעֶבְרָ֔
люттю
H5678

ת מַכַּ֖
ударом
H4347

י בִּלְתִּ֣
без
H1115

סָרָ֑ה
впину
H5627

רֹדֶ֤ה
панував

בָאַף֙
у–гніві
H0639

גּוֹיִ֔ם
народами

ף מֻרְדָּ֖
переслідуванням
H4783

י בְּלִ֥
без
H1097

ׂךְ׃ חָשָֽ
пощади
H2820

що наро́ди постійним ударом у лютості бив, що в гніві гноби́в був людей переслід́уванням безупи́нним.

נָחָ֥ה7
заспокоїлась
H5117

שָׁקְטָ֖ה
затихла
H8252

כָּל־
вся
H3605

הָאָרֶ֑ץ
земля
H0776

פָּצְח֖וּ
вибухнули
H6476

ה׃ רִנָּֽ
радістю
H7440

Спочи́ла була́, заспоко́їлася вся земля, і виспівує го́лосно.

גַּם־8
навіть
H1571

ים בְּרוֹשִׁ֛
кипариси
H1265

שָׂמְח֥וּ
зраділи
H8055

לְךָ֖
тобі

אַרְזֵי֣
кедри
H0730

לְבָנ֑וֹן
Ліванські
H3844

מֵאָז֣
відколи

בְתָּ שָׁכַ֔
ліг–ти
H7901

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יַעֲלֶ֥ה
підніметься
H5927

ת הַכֹּרֵ֖
лісоруб
H3772

ינוּ׃ עָלֵֽ
проти–нас

Кипари́си та кед́ри лива́нські тобою втішаються й кажуть: „Відко́ли ти ліг, не прихо́дить на нас дроворуб́!“

שְׁא֗וֹל9
шеол
H7585

חַת מִתַּ֛
знизу
H8478

רָגְזָה֥
затремтів
H7264

לְךָ֖
перед–тобою

לִקְרַ֣את
назустріч
H7125

בּוֹאֶךָ֑
приходу–твоєму
H0935

ר עוֹרֵ֨
розбудив
H5782

לְךָ֤
для–тебе

רְפָאִים֙
мертвих
H7496

כָּל־
усіх
H3605

עַתּ֣וּדֵי
вождів
H6260

רֶץ אָ֔
землі
H0776

הֵקִים֙
підняв

ם מִכִּסְאוֹתָ֔
з–престолів–їхніх
H3678

ל כֹּ֖
усіх
H3605

מַלְכֵ֥י
царів
H4428

ם׃ גוֹיִֽ
народів

Заворуш́ивсь тобою іздо́лу шео́л назус́тріч твоєму прихо́ду; померлих тобі побуди́в, усіх проводирів́ на 
землі, і підняв з їхніх тро́нів всіх лю́дських царів.

ם10 כֻּלָּ֣
усі–вони
H3605

יַֽעֲנ֔וּ
заговорять

וְיאֹמְר֖וּ
і–скажуть
H0559

אֵלֶי֑ךָ
до–тебе
H0413

גַּם־
і
H1571

ה אַתָּ֛
ти

יתָ חֻלֵּ֥
знесилений

כָמ֖וֹנוּ
як–ми
H3644

אֵלֵ֥ינוּ
до–нас
H0413

ׁלְתָּ׃ נִמְשָֽ
уподобився

Вони всі зачнут́ь говорити та й скажуть тобі: „І ти ослабів́, як і ми, став подібний до нас!“

ד11 הוּרַ֥
скинуто
H3381

שְׁא֛וֹל
до–шеолу
H7585

גְּאוֹנֶךָ֖
пиху–твою
H1347

הֶמְיַת֣
гуркіт
H1998

נְבָלֶי֑ךָ
арф–твоїх

תַּחְתֶּי֙ךָ֙
під–тобою
H8478

ע יֻצַּ֣
постелено
H3331

ה רִמָּ֔
черв'яків
H7415

יךָ וּמְכַסֶּ֖
і–покрив–твій
H4374

ה׃ תּוֹלֵעָֽ
хробаки

Зіпхнут́а в шео́л твоя го́рдість та гра твоїх арф; ви́стелено під тобою черво́ю, і червя́к накриває тебе.
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אֵ֛יך12ְ
як

לְתָּ נָפַ֥
упав–ти
H5307

יִם מִשָּׁמַ֖
з–небес
H8064

הֵילֵל֣
зірко–ранкова
H1966

בֶּן־
сину

חַר שָׁ֑
зорі
H7837

עְתָּ נִגְדַּ֣
зрублений
H1438

רֶץ לָאָ֔
на–землю
H0776

חוֹלֵ֖שׁ
який–підкорював
H2522

עַל־
над

ם׃ גּוֹיִֽ
народами

Як спав ти з небес́, о сину зірни́ці досвіт́ньої, я́сная зо́ре, ти розбився об землю, погро́мнику лю́дів!

ה13 וְאַתָּ֞
а–ти

אָמַ֤רְתָּ
говорив
H0559

לְבָבְךָ֙ בִֽ
в–серці–своєму
H3824

הַשָּׁמַיִ֣ם
на–небеса
H8064

ה עֱלֶ֔ אֶֽ
зійду
H5927

עַל מִמַּ֥
вище
H4605

לְכֽוֹכְבֵי־
зірок
H3556

אֵ֖ל
Божих
H0410

ים אָרִ֣
піднесу

י כִּסְאִ֑
престол–свій
H3678

ב וְאֵשֵׁ֥
і–сяду
H3427

בְּהַר־
на–горі
H2022

מוֹעֵ֖ד
зібрання
H4150

י בְּיַרְכְּתֵ֥
на–вершинах
H3411

צָפֽוֹן׃
півночі
H6828

Ти ж сказав був у серці своєму: „Зійду ́я на небо, повище зір Божих поста́влю престола свого́, сяду я на горі 
збору богів, на кін́цях північ́них,

אֶעֱלֶ֖ה14
піднімусь
H5927

עַל־
вище

מֳתֵי בָּ֣
хмар
H1116

עָב֑
високих
H5645

ה אֶדַּמֶּ֖
зрівняюсь
H1819

לְעֶלְיֽוֹן׃
з–Вишнім

підіймус́я понад гори хмар, уподіб́нюсь Всеви́шньому!

אַ֧ך15ְ
але
H0389

אֶל־
до
H0413

שְׁא֛וֹל
шеолу
H7585

ד תּוּרָ֖
будеш–скинутий
H3381

אֶל־
до
H0413

יַרְכְּתֵי־
глибин
H3411

בֽוֹר׃
ями

Та ски́нений ти до шео́лу, до найгли́бшого гро́бу!

רֹאֶי֙ך16ָ֙
хто–бачить–тебе
H7200

אֵלֶי֣ךָ
на–тебе
H0413

יחוּ יַשְׁגִּ֔
дивитимуться
H7688

אֵלֶ֖יךָ
на–тебе
H0413

יִתְבּוֹנָנ֑וּ
міркуватимуть
H0995

הֲזֶה֤
чи–це
H2088

הָאִישׁ֙
той–чоловік
H0376

מַרְגִּ֣יז
що–трусив
H7264

רֶץ הָאָ֔
землю
H0776

ישׁ מַרְעִ֖
що–хитав
H7493

מַמְלָכֽוֹת׃
царства
H4467

Ті, що на тебе дивитися буд́уть, пригляда́тися будуть до тебе, звер́нути увагу на тебе: „Чи то той чоловік, що 
змушував землю тремтіти, що знево́лював царства труси́тись,

ם17 שָׂ֥
що–перетворив

תֵּבֵ֛ל
всесвіт
H8398

ר כַּמִּדְבָּ֖
на–пустелю

וְעָרָ֣יו
і–міста–його

הָרָ֑ס
руйнував
H2040

יו אֲסִירָ֖
бранців–своїх
H0615

לאֹ־
не
H3808

תַח פָ֥
відпускав

יְתָה׃ בָּֽ
додому

що він оберта́в у пустиню вселен́ну, а міста її бур́ив, що в'я́знів своїх не пускав він додо́му?

כָּל־18
всі
H3605

מַלְכֵ֥י
царі
H4428

גוֹיִ֖ם
народів

ם כֻּלָּ֑
усі–вони
H3605

שָׁכְב֥וּ
спочивають
H7901

בְכָב֖וֹד
у–славі
H3519

ישׁ אִ֥
кожен
H0376

בְּבֵיתֽוֹ׃
у–домі–своєму

Усі царі лю́дів, вони всі у славі лягли́, кожен у своїй усипа́льні,
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ה19 וְאַתָּ֞
а–ти

הָשְׁלַכְ֤תָּ
викинутий
H7993

קִּבְרְךָ֙ מִֽ
з–гробу–свого
H6913

כְּנֵצֶ֣ר
як–паросток
H5342

ב נִתְעָ֔
мерзенний
H8581

לְב֥וּשׁ
вкритий
H3830

הֲרֻגִ֖ים
убитими
H2026

עֲנֵי מְטֹ֣
проколотими
H2944

חָרֶ֑ב
мечем
H2719

י יוֹרְדֵ֥
що–сходять
H3381

אֶל־
до
H0413

אַבְנֵי־
каменів
H0068

ב֖וֹר
ями

גֶר כְּפֶ֥
як–труп
H6297

ס׃ מוּבָֽ
розтоптаний
H0947

ти ж від гро́бу свого відки́нений геть, мов галуз́ка бридка́, ото́чений вбитими та мечем переши́тими, що до 
гро́бу між камінь спуска́ються, як пото́птаний труп.

א־20 ֹֽ ל
не
H3808

תֵחַ֤ד
з'єднаєшся
H3161

אִתָּם֙
з–ними
H0854

ה בִּקְבוּרָ֔
в–похованні
H6900

י־ כִּֽ
бо

אַרְצְךָ֥
землю–свою
H0776

תָּ שִׁחַ֖
знищив–ти
H7843

עַמְּךָ֣
народ–свій

גְתָּ הָרָ֑
вбив
H2026

א־ ֹֽ ל
не
H3808

א יִקָּרֵ֥
буде–згаданий
H7121

לְעוֹלָ֖ם
повіки
H5769

זֶרַ֥ע
нащадок
H2233

ים׃ מְרֵעִֽ
злочинців

Ти не буд́еш поєднаний з ними у гро́бі, бо землю свою зруйнува́в, свій наро́д повбивав. Насіння злочинців 
повік не згада́ється!

ינו21ּ הָכִ֧
приготуйте

לְבָנָי֛ו
для–синів–його

חַ מַטְבֵּ֖
заклання
H4293

ן בַּעֲוֹ֣
за–провину
H5771

אֲבוֹתָ֑ם
батьків–їхніх
H0001

בַּל־
нехай–не
H1077

֙ יָקֻמ֙וּ
встануть

וְיָרְ֣שׁוּ
і–заволодіють
H3423

רֶץ אָ֔
землею
H0776

וּמָלְא֥וּ
і–наповнять
H4390

פְנֵֽי־
лице
H6440

תֵבֵ֖ל
всесвіту
H8398

ים׃ עָרִֽ
містами

Його діт́ям зготуй́те різню за вину їхніх батьків́, щоб вони не повстали, і землі не вспадкува́ли, і не 
напо́внили світу міста́ми.

י22 וְקַמְתִּ֣
і–встану

ם עֲלֵיהֶ֔
проти–них

נְאֻ֖ם
мовить
H5002

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֑וֹת
Саваот

י וְהִכְרַתִּ֨
і–відріжу
H3772

ל לְבָבֶ֜
від–Вавилону
H0894

ם שֵׁ֥
ім'я
H8034

וּשְׁאָ֛ר
і–залишок
H7605

וְנִ֥ין
і–нащадка
H5209

וָנֶכֶ֖ד
і–правнука
H5220

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

І на них Я повста́ну, — говорить Господь Саваот, — і ви́тну ім'я́ Вавило́ну й оста́нок його, і наща́дка й онуќа, 
говорить Господь!

יה23ָ וְשַׂמְתִּ֛
і–зроблю–його

שׁ לְמוֹרַ֥
володінням
H4180

ד קִפֹּ֖
їжаків
H7090

וְאַגְמֵי־
і–болотами
H0098

מָיִ֑ם
вод
H4325

֙ אטֵאתִי֙הָ וְטֵֽ
і–вимету–його
H2894

בְּמַטְאֲטֵא֣
мітлою
H4292

ד הַשְׁמֵ֔
знищення
H8045

נְאֻ֖ם
мовить
H5002

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Саваот

פ
—

І вчиню́ Я його їжако́ві осел́ею та во́дним багно́м, і мітло́ю вигуб́лення позаміта́ю його́, говорить Господь 
Саваот!

ע24 נִשְׁבַּ֛
присягнув
H7650

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֖וֹת
Саваот

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

אִם־
чи–ж–не

א ֹ֞ ל
так
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֤
як

֙ דִּמִּי֙תִי
задумав–Я
H1819

ן כֵּ֣
так

תָה הָיָ֔
станеться
H1961

ר וְכַאֲשֶׁ֥
і–як

יָעַ֖צְתִּי
вирішив–Я
H3289

יא הִ֥
те
H1931

תָקֽוּם׃
здійсниться
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Присягав був Господь Саваот та казав: Поправді, — як ми́слив собі Я, так ста́неться, й як Я був врадив — те 
спо́вниться,

ר25 לִשְׁבֹּ֤
зламати
H7665

אַשּׁוּר֙
Ассирію
H0804

י בְּאַרְצִ֔
на–землі–Моїй
H0776

וְעַל־
і–на

י הָרַ֖
горах–Моїх
H2022

אֲבוּסֶנּ֑וּ
розтопчу–його
H0947

וְסָ֤ר
і–відступить
H5493

עֲלֵיהֶם֙ מֵֽ
від–них

עֻלּ֔וֹ
ярмо–його
H5923

בֳּל֔וֹ וְסֻ֨
і–тягар–його
H5448

מֵעַ֥ל
з

שִׁכְמ֖וֹ
плечей–їхніх
H7926

יָסֽוּר׃
зійде
H5493

щоб стовкти́ асирій́ця в країні Моїй, і на го́рах Моїх розтопчу ́Я його! І ярмо́ його здій́меться з них, і тяга́р 
його скинеться з їхніх рамен́!

ֹ֛את26 ז
така
H2063

הָעֵצָ֥ה
рада
H6098

הַיְּעוּצָ֖ה
ухвалена
H3289

עַל־
проти

כָּל־
всієї
H3605

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

ֹ֛את וְז
і–така
H2063

הַיָּ֥ד
рука
H3027

הַנְּטוּיָה֖
простягнена
H5186

עַל־
над

כָּל־
усіма
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
народами

Це та рада, яка про всю землю ура́джена, і це та рука, що простя́гнена на всі наро́ди.

י־27 כִּֽ
бо

יְהוָה֧
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֛וֹת
Саваот

יָעָ֖ץ
вирішив
H3289

י וּמִ֣
і–хто
H4310

יָפֵר֑
скасує

וְיָד֥וֹ
і–рука–Його
H3027

הַנְּטוּיָה֖
простягнена
H5186

י וּֽמִ֥
і–хто
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
поверне–її
H7725

פ
—

Бо врадив Госпо́дь Савао́т, і хто Його раду відмін́ить? А рука Його ви́тягнена, — й хто відвер́не її?

בִּשְׁנַת־28
в–рік
H8141

מ֖וֹת
смерті
H4194

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

אָחָז֑
Ахаза
H0271

הָיָה֖
було
H1961

א הַמַּשָּׂ֥
пророцтво

ה׃ הַזֶּֽ
це
H2088

У році смерти царя Аха́за було таке пророцтво:

ל־29 אַֽ
не
H0408

י תִּשְׂמְחִ֤
радій
H8055

פְלֶשֶׁ֙ת֙
Филистимо
H6429

ךְ כֻּלֵּ֔
вся
H3605

י כִּ֥
що

ר נִשְׁבַּ֖
зламаний
H7665

בֶט שֵׁ֣
жезл
H7626

ךְ מַכֵּ֑
який–бив–тебе
H5221

י־ כִּֽ
бо

רֶשׁ מִשֹּׁ֤
від–кореня
H8328

נָחָשׁ֙
змії
H5175

יֵצֵ֣א
вийде
H3318

פַע צֶ֔
гадюка

וּפִרְי֖וֹ
і–плід–її
H6529

ף שָׂרָ֥
змій

ף׃ מְעוֹפֵֽ
летючий

Не тіш́ся, уся филисти́мськая зем́ле, що зла́мане жез́ло, яке тебе вдарило, бо з гадю́чого ко́реня ви́повзе 
люта змія́, і огни́стий летю́чий драко́н буде пло́дом її!

30֙ וְרָעוּ
і–пастимуться

בְּכוֹרֵ֣י
первістки
H1060

ים דַלִּ֔
бідних
H1800

וְאֶבְיוֹנִ֖ים
і–злидні
H0034

לָבֶטַ֣ח
безпечно
H0983

צוּ יִרְבָּ֑
спочинуть
H7257

י וְהֵמַתִּ֤
і–вморю
H4191

רָעָב֙ בָֽ
голодом
H7458

ךְ שָׁרְשֵׁ֔
корінь–твій
H8328

ךְ וּשְׁאֵרִיתֵ֖
і–залишок–твій
H7611

ג׃ יַהֲרֹֽ
вб'є
H2026

І па́стися будуть перво́рідні бідних, і вбогі безпечно лежатимуть, а твій корень Я голодом ви́морю, і рештки 
твої він доб'є!
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י31 ילִֽ הֵילִ֤
голоси
H3213

שַׁעַ֙ר֙
брамо
H8179

זַעֲֽקִי־
кричи
H2199

יר עִ֔
місто

נָמ֖וֹג
розтане
H4127

פְּלֶשֶׁ֣ת
Филистимо
H6429

ךְ כֻּלֵּ֑
вся
H3605

י כִּ֤
бо

֙ מִצָּפוֹן
з–півночі
H6828

ן עָשָׁ֣
дим
H6227

א בָּ֔
іде
H0935

ין וְאֵ֥
і–ніхто
H0369

ד בּוֹדֵ֖
не–відстає
H0909

יו׃ בְּמוֹעָדָֽ
від–полків–його
H4151

Плач же, брамо, ти ж місто, кричи, — розпливла́ся ти, вся филисти́мськая зем́ле, бо прихо́дить із пів́ночі 
дим, і не буде ніко́го, хто відстав би з його вояків́!

ה־32 וּמַֽ
і–що
H4100

יַּעֲנֶה֖
відповісти

מַלְאֲכֵי־
послам
H4397

ג֑וֹי
народу

י כִּ֤
що

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

ד יִסַּ֣
заснував
H3245

צִיּ֔וֹן
Сіон
H6726

וּבָ֥הּ
і–в–ньому

יֶחֱס֖וּ
сховаються
H2620

עֲנִיֵּ֥י
вбогі
H6041

עַמּֽוֹ׃
народу–Його

ס
—

І що́ відповіс́ться наро́днім посла́м? — Що Сіона Господь заложи́в, і схова́ються в ньому убогі з наро́ду Його!
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